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See the notice on TED website

378167-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Imprimés et produits connexes – Beschaffung von preisgebundenen Schulbüchern, 
Arbeitsheften und Druckwerken für Schulen der Stadt Bautzen
OJ S 105/2026 03/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Bautzen
Adresse électronique: vergabe@bautzen.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Beschaffung von preisgebundenen Schulbüchern, Arbeitsheften und Druckwerken für 
Schulen der Stadt Bautzen
Description: Beschaffung von preisgebundenen Schulbüchern, Arbeitsheften und 
Druckwerken für Schulen der Stadt Bautzen
Identifiant de la procédure: 06f01251-1543-425e-93a1-385d9a362d58
Identifiant interne: 60.3_2026-0046
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 22000000 Imprimés et produits connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 22111000 Livres scolaires, 22112000 Manuels scolaires

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Fleischmarkt 1  
Ville: Bautzen
Code postal: 02625
Subdivision pays (NUTS): Bautzen (DED2C)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende, unvollständige 
oder unklare Informationen und Unterlagen nicht nachzufordern. Folglich werden Angebote, 
bei denen Angaben bzw. Unterlagen fehlen, unvollständig oder unklar sind ohne 
Nachforderung ausgeschlossen. Für die Bewertung der LEISTUNG: > ausgefülltes 
Angebotsschreiben (AI Bietercockpit) > ausgefülltes Leistungsverzeichnis und Beantwortung 
der Fragen (AI Bietercockpit) > ggf. Verzeichnis zu Kapazitäten anderer Unternehmen 
(Eignungsleihe, Nachauftragnehmer) > ggf. Erklärungen zu einer Bietergemeinschaft Für die 
Bewertung der EIGNUNG: > Angabe einer Präqualitfizierung oder > ausgefüllte 
Eigenerklärung zur Eignung > Eigenerklärung zum Russland-Bezug (Anlage zum BMWK 
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Rundschreiben vom 14.04.2022) > Nachweis einer aktulellen Berufs-
/Betriebshaftpflichtversicherung (nicht älter als 6 Monate) > Nachweis drei vergleichbarer 
Referenzen innerhalb der letzten fünf Jahre mit Angaben zu: - Auftraggeber/Ansprechpartner; 
- Art und Umfang der Leistung; - Beschreibung des Referenzprojektes; - Auftragssumme; - 
Ausführungszeitraum; Für die Bewertung der ZUSCHLAGSKRITERIEN: > vollständige und 
korrekte Preisangabe für Los 1 im Leistunsgverzeichnis (siehe Angabe Leistungsumfang 
gemäß Beschreibung im Leistungsverzeichnis) Unklare oder fehlende Angaben bzw. 
Unterlagen zu den Wertungs-/ Zuschlagskriterien können NICHT nachgefordert werden, da es 
sich hierbei um Informationen handelt, die die Wertung betreffen. Folglich werden Angebote, 
bei denen folgende Angaben bzw. Unterlagen zu den Zuschlagskriterien unklar sind oder 
fehlen von der Wertung OHNE NACHFORDERUNG ausgeschlossen!
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 2: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens 
ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, 
die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das 
Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Corruption: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 GWB Abs. 1 Nummer 6 bis 9: Zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren 
ausgeschlossen werden, wenn ein Tatbestand gemäß § 299 des Strafgesetzbuchs 
(Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), gemäß §§ 299a und 299b des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen), gemäß § 108e des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern) oder den §§ 333 und 
334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung 
mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete) und Artikel 2 
§ 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) vorliegt.
Participation à une organisation criminelle: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 GWB 
Abs. 1 Nummer 1: Zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der 
Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn ein Tatbestand gemäß § 129 
des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs 
(Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und 
terroristische Vereinigungen im Ausland) vorliegt.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 4: Öffentliche Auftraggeber 
können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn der öffentliche Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür 
verfügt, dass das Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder 
Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder 
Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 1: Zu jedem Zeitpunkt des 
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Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen 
geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingender Ausschlussgrund nach § 
123 GWB Abs. 1 Nummer 2 und 3: Zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein 
Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn ein 
Tatbestand gemäß § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der 
Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller 
Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet 
werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des 
Strafgesetzbuchs zu begehen oder gemäß § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche) vorliegt.
Fraude: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 GWB Abs. 1 Nummer 4 und 5: Zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren 
ausgeschlossen werden, wenn ein Tatbestand gemäß § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), 
soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte 
richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden vorliegt oder 
ein Tatbestand gemäß § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die 
Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von 
der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, vorliegt.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 GWB Abs. 1 Nummer 10: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn ein Tatbestand gemäß den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a 
des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der 
Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung) vorliegt.
Insolvabilité: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 2: Zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren 
ausgeschlossen werden, wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 GWB Abs. 4 Nummer 1 und 2: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben 
oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine 
rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde 
oder die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer 
Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Biens administrés par un liquidateur: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 
Nummer 2: Zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am 
Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über 
das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 4, 6, 8 und 9: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn der öffentliche Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, 
dass das Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder 
Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder 
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Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken, ein Interessenkonflikt bei der 
Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit 
einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des 
Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende 
Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann, eine Wettbewerbsverzerrung daraus 
resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens 
einbezogen war und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger 
einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann, das Unternehmen in Bezug auf 
Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine schwerwiegende Täuschung begangen oder 
Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in der Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu 
übermitteln, oder das Unternehmen a) versucht hat, die Entscheidungsfindung des 
öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche 
Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen 
könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich irreführende Informationen übermittelt hat, die die 
Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder 
versucht hat, solche Informationen zu übermitteln.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 5: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der 
die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person 
bei der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 6: Öffentliche Auftraggeber 
können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen 
bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese 
Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt 
werden kann.
Faute professionnelle grave: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 
3: Zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am 
Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn das Unternehmen im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die 
Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird; § 123 GWB Absatz 3 ist entsprechend 
anzuwenden.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 7: Öffentliche Auftraggeber können unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung 
eines früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd 
mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu 
einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Zwingender Ausschlussgrund 
nach § 123 GWB Abs. 4 Nummer 1 und 2: Zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann 
ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
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bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder die öffentlichen 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 
nachweisen können.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 GWB Abs. 4 Nummer 1 und 2: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben 
oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine 
rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde 
oder die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer 
Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 GWB Abs. 4 Nummer 1 und 2: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben 
oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine 
rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde 
oder die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer 
Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 GWB Abs. 1 Nummer 2 und 3: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn ein Tatbestand gemäß § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland) vorliegt.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Beschaffung von preisgebundenen Schulbüchern, Arbeitsheften und Druckwerken für 
Schulen der Stadt Bautzen
Description: Rahmenvereinbarung für die Schuljahre 2026/2027 bis 2029/2030 für Los 1: 
Grundschulen und Förderzentrum im Umfang von insgesamt 271.395,63 EURO Netto
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 22000000 Imprimés et produits connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 22111000 Livres scolaires, 22112000 Manuels scolaires

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Fleischmarkt 1  
Ville: Bautzen
Code postal: 02625
Subdivision pays (NUTS): Bautzen (DED2C)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Fleischmarkt 1  
Ville: Bautzen
Code postal: 02625
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Subdivision pays (NUTS): Bautzen (DED2C)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 13/08/2026
Date de fin de durée: 30/05/2030

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Der Bieter erfüllt die mit den in der Erklärung zur Eignung 
aufgeführten Anforderungen: Angabe einer Präqualifizierung im Anwendungsbereich der 
Vergabe- und Vertragsordnung für Leistungen (VOL) oder Abgabe der ausgefüllten 
Eigenerklärung zur Eignung (Formulare den Vergabeunterlagen beigefügt)

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Der Bieter erfüllt die mit den in der Erklärung zur Eignung 
aufgeführten Refrenzangaben: Nennung/Beschreibung drei hinsichtlich Art und Umfang 
vergleichbaren Referenzprojekte der letzten fünf Kalenderjahre mit Angabe von: Auftraggeber/ 
Ansprechpartner; Art und Umfang der Leistung: Beschreibung des Referenzprojektes; 
Auftragssumme und Ausführungszeitraum (Formular "5-3_Referenzangaben" den 
Vergabeunterlagen beigefügt).

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Der Bieter ist im Besitz einer Berufs-/ 
Betriebshaftpflichtversicherung in den Bereichen Personen-, Sach-, Vermögensschäden mit 
der dem Tätigkeitsfeld angemessenen Deckungssumme für den Zeitraum der Ausführung und 
weist diese mit einem aktuellen Nachweis nach (Ausstellungsdatum nicht älter als 6 Monate).

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Der Bieter erfüllt die mit den in der Erklärung zur Eignung 
aufgeführten Anforderungen: Eigenerklärung zum Russland-Bezug Anlage zum BMWK 
Rundschreiben vom 14.04.2022 als Formular den Vergabeunterlagen beigefügt.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
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Description: Das Wertungskriterium für die Angebote ist der Preis (Angebotssumme Netto). 
Der Zuschlag ist auf das wirtschaftlichste Angebot zu erteilen. Die Ermittlung des 
wirtschaftlichsten Angebots erfolgt für das Los 1 auf der Grundlage des besten Preis-
Leistungs-Verhältnisses. Alle wertbaren Angebote erhalten die höchste Punktzahl. Die 
maximal erreichbaren Gesamtpunkte entsprechen der Gewichtung von 100 %. Alle nicht 
wertbaren Angebote (Angebote ohne Preisangabe) erhalten Null Punkte und eine 
entsprechende Gewichtung von Null Prozent. Bei Punktegleichstand von mehreren Bietern auf 
Platz 1 erfolgt ein Losverfahren. Das Losverfahren entscheidet über die Bezuschlagung des 
Angebots. Den Zuschlag erhält das ausgeloste Angebot. Eine mögliche Auslosung findet unter 
Anwesenheit von mindestens drei, maximal fünf Vertretern der Auftraggeberin statt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-
19e16614396-3fd1b4edf7015a63

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.evergabe.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 07/07/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 36 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Unklare oder fehlende Angaben bzw. Unterlagen zu den 
ZUSCHLAGSKRITERIEN können NICHT nachgefordert werden, da es sich hierbei um 
Informationen handelt, die die Wertung betreffen. Folglich werden Angebote, bei denen 
Angaben bzw. Unterlagen zu den Zuschlagskriterien fehlen etc. von der Wertung OHNE 
NACHFORDERUNG ausgeschlossen.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 07/07/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Siehe Vertragsbedingungen.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19e16614396-3fd1b4edf7015a63
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19e16614396-3fd1b4edf7015a63
https://www.evergabe.de
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Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: 1. Vergabekammer des Freistaates 
Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen, DS Leipzig
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Innerhalb von 15 
Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, kann ein Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 
Nr. 4 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Bautzen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadt Bautzen

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Stadt Bautzen
Numéro d’enregistrement: 14625020-SV01-72
Adresse postale: Fleischmarkt 1
Ville: Bautzen
Code postal: 02625
Subdivision pays (NUTS): Bautzen (DED2C)
Pays: Allemagne
Point de contact: Bauverwaltungsamt
Adresse électronique: vergabe@bautzen.de
Téléphone: +49 3591534623
Télécopieur: +49 3591534633
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen, 
DS Leipzig
Numéro d’enregistrement: keine Angabe
Adresse postale: Braustraße 2
Ville: Leipzig
Code postal: 04107
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: post@lds.sachsen.de
Téléphone: +493419773800
Télécopieur: +49341977-1049
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005

mailto:vergabe@bautzen.de
mailto:post@lds.sachsen.de
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Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 1ade0649-5c6c-4c75-a275-1a4b8384fd6c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/06/2026 08:48:58 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 378167-2026
Numéro de publication au JO S: 105/2026
Date de publication: 03/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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